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A nemzet ünnepén. 
Megdobban ina szivünk és szeretettel kebledre 

borulunk te ezeréves hon ! Hálával gondolunk 
vissza alkotóid és ieutartóid neme-' alakjaira, kik-
nek léte<let és fentariásodat köszönjük ; a/, örök-
séget, a melybe léptünk! 

Ezer évet értél meg ! 
A netuzet örömmámorban úszik, a harangok 

kondása imára szólít, hála-imára liiv bennünket, 
hogy megemlékezzünk mindazokról, kik a nemzet-
nek hazát adtak, kik a magyar népet megvédel-
mezték, nagygyá és hatalmassá telték. Imát, bő 
imát retteg most milliók ajka mindazokért, a kik 
hősiességgel és szellemükkel fölépítették azt a nagy 
épületet, melynek nemzeti állam a neve. 

Fölkerekedtek a régi magyarok tarthatatlan 
állapotokból menekülve és karddal a kezükben, 
sok csatát állva, viszontagságot legyőzve, néhány 
százezeren bejöttek a Kárpátokon keresztül a 
Duna-Tisza tnedenczéjébe, majd mind tovább s 
végre ide az Alpok aljóra, megtelepedtek, orszá-
got alapítottak, rá adták a maguk nevét és itt 
vannak ma is, itt vau országuk, viselvén az ö 
nevüket, élvén az általuk alkotott törvények alatt, 
de már nem néhány százezeren, hanem több mil-
lióban. Tatár, török és német csak meg-meg 
akasztotta ádáz pUfZtitással elszaporodásukat, de 
föl nem tartóztathatta végképen. 

Es most, aránylagosat! megsokasodva, modern 
fegyverzetben áll itt a nemzet, közösségben a nyu-
gat eszméivel, az. európai czivilizáczióval s fenn-
állását ünnepelve kéri a Gondviseléstől a követ-
kező ezer esztendőt. 

De inosf, midőn a multat ünnepeljük csak 
a kezdet, kezdetén vagyunk még a jövőre nézve 
A teremtés, az alkotás nagy munkái várnak reánk 
s néhány évtized eredményei döntő befolyással 
lesznek évszázakra, melyek jövendők lesznek. 
Ahitatos magába szállással mereng a lélek e gon-
dolatokon. Fáradtan tér meg a jelenbe bolyongá-
saiból a múltban s itt keres erőt arra, hogy me-
rész szárnyalással szálljon ki a ködös jövőbe. 
Hl ni fog e nemzet tovább is, eléri a második év-
ezredet is. Mi a jelen nemzedék vetünk erre ala-
pot s az utódok, az ősi erényekből erőt meritve, 
folépilik a második ezredéves épületet. 

Térjünk vissza a jelenre. 
Szép idő ezer eszteudő egy nemzet életében, 

nagy idő, mely tiszteletet parancsol a világnak. 
És milyen ezer e>ztendo ! Dicső ezer év, mely be-
aranyozza a történet lapjait, lénye* korszak, mely 
becsületet hozott a nemzetre. 

N A mostani ünnepi" nangulat méltósága'eihat 
szrrte az országba, el a kunyhótól a palotáig, 
a mai napon egyesül gazdag a szegénynyel, mert ez 
örömünnepe mindnyájutiknak. 

A hazaszeretet egyedit ma bennünket anyánk-
nak, e szent földnek ezer éves üunepén, midőn 
mindnyájan leborulunk az Ur szent szine előtt és 
közös imára emeljük kezünket: áldd meg és óvd 
meg szent Isten szeretett hazánkat. Áldd és óvd 
meg a jó királyt, a nemzet édesanyját és mindazo-
kat, a kik a haza boldogságáért fáradozva, leg-
szebb hazafiúi kötelességeiket teljesitik. 

Kőszeg sz.kir. város köszönségéhezí 

Magyarország ezeréves fennállásának emlékét 
ünnepli . 

A nemzet minden tagja érzi, hogy ez nem min-
dennapi, hanem egy oly esemény, melynek párja a vi-
lágtörténelemben nem volt soha. 

Kunyhóban, palotákban, falun, városokban hálát 
aduak a Mindenhatónak, hogy nemzetünket ezer éven 
át feniartotta. 

Kegyelettel emlékezünk meg őseinkről , kik nekünk 
hazát alkottak s alkotmányos szabadsággal reánk 
hagyták. 

Hódolattel jes szeretettel üdvözöl jük nemes kirá-
lyunkat, kiuek dicsőséges uralkodása alatt hazánk al-
kotmányos szabadsága s békés foj lödóso biztosítva van, 
áldást és dicsőséget kérünk imádott királynénk és az 
uralkodó család összes tagjaira. 

Isten áldásáért esedezünk ar. uj ezredév küszöbéu, 
hogy hazánk ós nemzetünk békességben s munkásságban 
erősödve továbbra is viruljon. 

Kőszeg szab. kir. város határszéli, de mindenkor 
hazafias közönsége nem vonja ki magát e nemzeti 
ünnep alól. 

Meg akarja azt ünnepelni s hála, öröm és hódolat 
érzetének nyilt kifejezést adni. 

A képviselő-testület erre nézve f. é. május 1 én 
tartott közgyűlésében a következő programmot állapí-
totta meg : 

F. hó 9-én és 10-én a házak fe l lobogózandók. 
F. hó 9-én reggel a harangok meghúzatnak, este 

8 órakor általános kivilágítás, a kálvária hegyen tűzi-
játék, a helybeli kerékpáros-egyesület korzója és az 
összes harangok zugasa. 

Május hó 10-én reggel utczai zene, taraczk - löv i -
sok és a harangok nyelve hirdetik az ünnep kezdetét . 

D. e. fél 9 órakor a róni. kath. uj tomplomban 
szt. mise ; d. e. 10 órakor az ág. hitv. ev. templomban 

TÁRCA. 
rr 

Őseink bejövetele. 
Irta: Cleonlce 

Ne csodálkozzék azon senki ae, hogy a magyar e 
maroknyi nép, annyi viszontagság mellett ezer eszten-
deje már, hogy uralja a Kárpátok altal koszoru/ott hazát, 
hiszen Árpád a honalapító egyenes leszármazottja volt 
Attilának az Isten ostorának. 

Midőn R o m a Isteniteknek kezdte nevezni császár-
jait, a bálványok oltárait lerontani, eljött az „Isten fia" 
— a császárok trónjait ledönteni, eljött az „Isten ostora*. 

Attila hódiiotia először meg e hazát, de halála 
után fiai között kitört a testvér-harcz s a nagy biroda-
lom szétfoszlott a idegen kezekbe ment át. 

Négy század ev telt el azóta, ekkor a Kauka/us 
táján a Kuiua partján Mad/sár város (melynek omla-
dékai máig is láthatók) lakói városukat önként e lhagy-
va, útra keltek új hazát keresni Azt mondják, hogy 
őseink a magyarok, mert azok voltak Madzsár város 
lakói, a bessenyok elöl mentek volna el, de hát ha o l -
vassuk a történet lapjait a latjuk ama fényes harczo-
kat, miket vittak ez ui jokon, hihelő-e ez állítás P 

Ha a harczot akarták volna kerülni, miért mentek 
volna új harczok e l é ? 

Ha van ösztön, miért ne lenne az meg az ember-
ben is, miért ne mondhatnók, hogy őseink útra keltek, 
mert elt ajkukon az ösliagyomáiiy, apáról fiúra szállva, 
Attila o r s z á g á r ó l ; miért ne mondhatnók, hogy elhitta 
őket az az ösztön, mely a vándor madarakat készteti a 
tel beállta előtt j o b b hazát keresni, elhitta őket IIZ ön-
tudatos büszkeség, hogy ök most hazát mennek hódí-
tani, Atiila országát, a gazdag apai ö röksége t ? 

Mig a h.irczosabb fa j , mintegy kétszázezer férfi 
lóra ülve megindult az ígéret földét visszahódítani, ad-
dig a békésebb faj észak felé vonulva s fe l jebb és teljebb 
jutva a jeges Obi partján telepedett meg. Ott az örök 
hóval borított jégmezőkön elfajult a deli faj, szivének 
nemesebb érzése kihalt, e ltörpüli , úgy, hogy magassága 
most alig üti meg a négy l á b a t ; egyedüli , nélkülözhet-
len házi állatánál, az iramszarvasuál nem ismer becse-
sebbet, se csaladi érzése, se vallása nincs. 

És e nép a délezeg, büszke, nemes magyar nép-
nek testvér népe l e g v e n f Pedig mégis ugy vun, ők 
azok a tőlünk elpártolt testvérek, nyelvük szabályai 
azonosak a magyarokéval, s a nyelv tudósok bizo-
nyításai s a történészek állítása szerint azok a roko-
naink. 

M'vé teszi a népet a lélekkiilötnbség P 
Mig amazok a békés tunyaság hatása alatt eltör* 

piiltek s elkorcsosultak, hazát kereső őseink a harcz, a 
nemes lelkesültség megedzette, megnemesitette. 

Atiila hagyatékának keresésére induló őseink hét 
vezért választottak maguknak es p e d i g : Á l m o s t (ki -
ről anyja Emeza születése előtt azt álmodá, hogy tüzet 
szült, mely országokat világított be, kiről a táltosuk azt 
jóso l ták , hogv útjában szerencse kíséri), a többi hat neve: 
E I ö d, O ti d, K o n t, T a s , H u b a, T ö h ö t ö in volt. 

Etelközben a hét vezér Álmosnak fiát, Árpádot feje-
de lmévé választotta, ez alkalommal karjaikat felvágva, 
vérüket egy serlogbe csurgatva tartották meg a vér-
szerződést, melynek pontjai mai napig is alapját képezik 
édes hazánk alkotmányának. 

Etelközből elindulva feljutottak a Kárpátok lejtőin, 
honnan Árpád alá tekintve, az új hazát népének meg-
mutatta e l elfoglalásához látott. És Árpád a reá 
bízott munkát fényesen teljesítette. Nem tett ő ú_'y 
miként őse Attila, ki hnrczolt a harcz kedvéért, 

ki rontani, de nem szerezui jött , Árpádban csodálnunk 
kell a fenkölt je l lemű harczias bátor embert, ki uepének 
hazát s j övendőt alapított. 

Bejöttek a hazába őseink, hosszú fáradságos utjok 
és küzdelmek után Munkács táján pihentek meg e lőször . 
Pihenniük kelle, hisz előttük a nagy munka , — a hon-
foglalás. 

Először Symon bolgár fejedelmet győzték le, azután 
Svatopluk szláv fejedelmet, mindenikkel döntö ütközet 
vivatolt, Qelu az oláh herczeg elleu T ö h ö t ö m , a bolgár 
Ménmarót elleu Tas és Szabolcs, a deli szláv Qlád ellen 
ilojtn, Zuard és Kadosa mentek. 

Csak egy fe jedelem tartotta ineg magát, Za lán , a 
Dunáutuli bolgárok ura, ez volt a leghatalmasabb. 

Árpád ekkor a Sajó partján táborozott. — E kis 
folyam sokat beszélhetne nekünk, mert ez látta a ma-
gyar nép első születését es első halálát. Igen, háromszor 
halt meg e nemzet s háromszor született újra ! — 

Árpád saját seregével támadta meg Zalánt, s Z a -
látniuk meg kelle hódolnia. 

Zalán legyőzetesével be lőn fejezve a honfog la lás 
nagy és dicső munkája és a Kárpátoktól a Dráváig 
e g y g y é született a haza s neve lett .Magyarország . * 

Árpádról bátran elmondhatjuk, hogy ő hazánk 
legnagyobb állain-ferfia, kiuek hódítása nem múlékony 
diadalmi inámor volt csupán, hanem egy szilárd a lko -
tás, mely immár elérte ezredéves fennállásának év fo r -
dulóját . 

És a magyarok Istene, „ H a d ú r " , ki eddig annyi 
vészteljes napokon át megtudta óvni számunkra e vérrel 
szerzett hazát, megfogja tartani a magyar népnek to-
vábbra is e hont, hogy az új ezer esztendőben békeben 
és nem harczi zaj közepett éljen boldogul , ápolhassa a 
tudományt , művészetet az ipart, kereskedést, őseink emlé -
kezetét, de mindenek fölött a „u o n s z e r e t e t e t . " 



é> ] 0 ' / é — l l ' / « isteni tisztelet az izraelita imaházban . 
l l ' ' t órakor a városház nagytermében d í s z k ö z g y ű l é s ; 
d. u. 1 órakor a bálház nag\termében közebéd . 

F . hó 1 D-t-n egész napon át általános munkaszünet 
és ennél fogva minden üzlet es bolt zárva tartandó. 

Midőu mindezeket tudatom, meg vagyok g y ő z ő d v e , 
hogy városunk vallásos és hazafias lakossága l e g n a g y o b b 
örömmel fog ezen ünnepségekben reszt venni és emlé-
kezetes dicső m u l t j á h o i biven a j ö v ő evezredre békés 
egyetértésben a város t o v á b b fe j lesztésére és felvirá-
goztatására uj erőt nyerni. 

Kőszeg , 1S96. május hó 6 >in. 
Polgármester szabadságon 

Szovják Hugó s. k. 
t. ügyész. 

A kiállítás megnyitása. 

A mire a nemzet oly epedve várt, bekövetkezett : 
ac ezredéves ünnepet mult szombaton nyitotta meg a 
legelső magyar ember , — a király . 

Fényt ós pompát tekintve ez volt a l egnagyszerűbb 
ünnep, a mit a nemzet megért. 

A király , a királyné, az ura lkodóház tagjai, az 
állam nagyjai , a főurak, e lőkelő gazdagok és szegények 
egyaránt tanúságot tettek a magyar hazaszeretet nagy-
ságáról . 

Százezrek szivét ragadta el az ünnep f énye ós a 
lelkesedés lángja a nemzet ezredéves ünnepén. 

A szekes- fővárosnak pazar pompával diszitett ut-
czáin rengeteg néptömeg hömpö lygöt t , ugy , hogy a 
széles utczák szűkeknek bizonyultak. 

Crtnepi hangulat töltötte el a kebleket és a ten-
gernyi nép az ünnep méltóságatói áthatva várta a ki-
rály megny i tó szavait, mint megnyi tó szózatát uz ezred-
éves ünnepélynek. 

Pontban 11 órakor egy lövés dördült e l : a királyi 
pár, az ogész uton a néptől lelkesen és őszinte szívből 
é l jeneztetve , inegerkezett a kiállítás területére. 

Midőn a királyi pár az uralkodóház tagjaitól ki-
sérve föl lépett az emelvényre , elölepett Dániel Ernő 
kereskedelemügyi miniszter es ép oly lelkes, mint dí-
szes beszédben telkerte a királyt a kiállítás meguyitására. 

A miniszter beszedenek befejeztével az él jenek 
orkánjába belevegyült a gellérthegyi ágyuk dörgese és 
a városszerte megkondult harangok zugasa. 

A nép ezreinek arczán ö r ö m k ö n n y e k gördültek 
alá, a magasztos és megható érzés e l fo j tá a lélekzetet, 
hogy aztán a lelkesedés lángjától feltüzelt nep annál 
nagyobb orkáuszerü é l jen-kiáltásba tör jön ki. 

A miniszter beszéde utáu O feleege a király, har-
sány , messze hangzó és a szeretet l egnagyobb melegé-
iül áthatott beszedjével a kiállítást meguyitottnak nyil-
vánította. 

Szűnni nem akaró é l jenzés követte a beszédet és 
a király egész kíséretével a kiállítás megtekintésére 
indult. 

A király ket és egy negyed óráig szemlélte a ki-
állítást és nagy e idek lödetse l tekintette meg a kiáll i -
táauak készen levő részét, mindenütt udvatiasan elisme-
rését f e j ezve ki a látottak felett. 

Szemle utan a király és kíséret** e lhagyta a ki-
állítás területéi , mire a kiállítás kapui megnyí l tak a 
nagy közönség számára. 

H Í R E K . 

— Ezer eves ünnepietünk. Városunk ma ünnepli 
az ország ezer -éves fennállásának ünnepét. L e g y e n 
e nap egészen a hazáé s a nemzeti ünnep láza fussa 
át egész valónkat. Az a lüz, mely tegnap kigyulladt 
ablakaink közöt t , lobogjon fel sz ivünkben is az érz» -

sekben s áldjuk a goudviselést, hogy megérni engedte 
a nemzetnek ezt a nagy időpontot, az ezredik évet . 

Az ünneplés tegnap kezdődvén , városunk külső 
képe igazán az ö römet fejezi ki. Zászlódiszt öltöttek az 
utczák és a harangok reggel és este szokatlan hosszan 
és ünnepiesen szó l tak. Szép volt ti kivilágítás is. N a g y -
szerűt nem nyujthatunk e tekintetben, mert noiu rendel -
kezünk villám és gáz fölött, hanem azért f ényt vetett 
meg az utolsó kunyhó is. Legszebb volt a városháza, 
melynek külső falai és czimerei koszoruzottan, szépen 
dekorálva tekintenek alá még ma is. 

A tula jdonképeni , a í őünnep mára esik. Harang-
szó, zene és taruczklövések ébresztgetik a lakosságot , 
f igyelmeztetvén ezt az üunep je lentőségére . 

A z ünnepé lyes hálaadó istentisztelet a kath. plé-
báuia-teinplombau fél 9 órakor, az ev. t emplomban 10 
órakor, az izraelita imaházban háromnegyed 1 l ó rakor 
lesz megtartva. Fél 12 órakor a város képvise lő - testülete 
díszközgyűlést tart, melyen Pacher Donát ünnepi beszé-
det mond s a Fertnca József f őg imnáziumra 100 ezer 
frtot szavaznak meg. S mert a magyar ember á ldomás -
sal végzi l egk ivá lóbb eseményeit , d. u. 1 órakor u bál-
lázban bankot lesz. 

— I sko lák Ünnepe. A millennáris iskolai üunep -
ségeket tegnap a gimnasiumbnn és a községi po lgár i 
iu- és leányiskolában tartották meg sikerülten összeá l -
itott programmal . A gymnasium i f júsága d. o . 9 órá -
tor hálaadó istentiszteleten vett részt es fel 11 órakot 

az intézet g y ö n y ö r ű e n díszített ra jztermében gyűlt 
össze, hol az igazgató megnyitó beszéde után ének, sza -
valatok és egy tauár felolvasása következet t és az ün-
nepség Paoher D. igazgató zaróbeszedével a legsikerül-
tebben végződöt t . 

A polgári iskolások ünnepélyüket d. u. 3 órakor 
tartották szintén kiváló iz 'éssel dekorál t ra jz termükben. 
A z ünnepélyt énok nyitotta meg, mely utan uz igazgató 
mondott megny i t ó beszédet, a növeudokok szavaltak, 
Katona La jos tanár pedig a honfogla lástó l értekezett . 
Z á r ó beszéd és a Szózat e léneklésével véget ért a szép 
ünnepély . A z iskolai ünnepélyeket mindkét be lyeu v á -
logatott nagy közönség nézte végig. 

— Uj l l tcza-nevek. Pet i teken helyezték el városi 
munkások a táblákat , melyek az utczák uj neveit tün-
tetik fö l . A z uj nevek ezek : Jurisics-tér, Chernél-, Ráj-
n»i-, Széchenyi-, Ege-, Kelcz-Adelffg-, táblaház-, városház-
utcza a belvárosban ; városkor a be lváros i körü l futó 
házsorok a vásár- és Flórián-térrel ; király-ut, Kossuth-, 
Jenő főhetne/-, Peák-, tiyöry-, Fercsák-, AVr/ -uicza a 
deli városrészben ; l'alischSchey-, Kálvária-, Meskt»-, 
kaszárnya-, Mecséry-utcza és Árpád-léi az észuki vá-
rosrészben. 

— EISÓ á ldozók. A helybel i kath. p l e b á n i a - t e m p -
lomban mult vasárnap le lekemelö kis ünnepxég foly t le. 
Az első ízben az Ur asztalahoz járu ló g y e r m e k e k ekkor 
ünnepi díszben je lentek meg a templomban, hol őket Major 
János prépost -p lébános mise közben e lmondot t a lkalmi 
szt-beszed utan megáldoztatta. 

— F lór i an napja Szent -F lór ián napja volt hét főn , 
a mikor svabfului , legújabban köszegfalvai polgártársaink 
egyik bucsujokot ültek. Eberhardt G y u l a segéd le lkész 
tartotta t emplomukban uz istentiszteletet , mely után 
Ibhlhammer Mihály tauitó házánál ebéd vo l t . Szent -
Flóriáu városunknak is egyik védőszentje levén, u mai 
millemutui bálaistenitisztelet utáu körmenet j á r a város 
utczáin. 

— A kÖSZegi sör. T e g n a p óta kőszegi sört m é r -
nek városunk és a vidék vendéglőse i . A sörgyárbó l bi-

kőszeg az ezerévben. 

Mikor a magyarok Árpádot 887 ben az etelközi 
s íkságon f ő v e z é r ü k k é választották, v idékünk , mint a 
Frankbirodalom kiegészítő része, Arnul f német királynak 
hódolt . A király egy 8 8 8 btn a salzburgi e g y h á z részére 
kiadott alapító- levelében háromszáz népes lelket és né-
hány templomot sorol föl , a többi közt Gensi-t is (GÜIIS, 
a későbbi K ö s z e p ) az ö templomával . Lakott volt tehát 
e v idék, midőn Árpád , Attilla örökségét átveendő, 888 
körül útra kelt és N89 tavaszán a vereczkei szorosnál i 
átkelt a határon, sőt népe a m igyarokkal szövetségben 
993-ban Szvntopluk ellen is harczolt . A barátság magyar 
és német között azonban nem wokáig tartott, mert Ár -
pád még Arnulf e leteben ( f M99) Dunántulra törve, 
megnyirbálta a Frank birodalom keleti részét s a mai 
Ausztria keleti részeinél a mainál j óva l o d á b b szabta 
meg uj országa határát. Igey valószínű, hogy a lakosság 
e v idéken akkor megfogyot t , vagy éppen elpusztult , 
mert Zsolt vezér idejeben ( 9 4 0 körül ) a magyarral ro-
kon besenyő és oroszfaju nép költözik ide, kiknek se-
gítségével Béla király névtelen j e g y z ő j e szerint fölépül 
Kőszeg vára a hegyen, hol most a inilleniumi emlék 
készül. 

E z időtől fogva írott fö l jegyzések ben Kőszegnek 
semmi nyomát sem találjuk s leg fe l jebb csak következ-
tethetünk egyre -másra , a mi e v idékét és Kőszeget 
er inthetné.Hiteles okmányban IV . Mélától találunk Kőszeg 
várára vonatkozó do lgokat . 1248-ban kelt az oklevél , 

mely szerint a király az Osl nemzetségből való l l e r -
bord gró fot , azért, mivel a Frigyes császár kezeli levő 
Kőszeg-vár visszavételénél kitüntette magát, egy tó tor -
szági birtokkal a j á n d f k o z z a meg. H o g y kié volt e l őbb , 
vagy kinek a birtokába jutott ezután a vár, arról nem 
t u d n i ; csak annyi bizonyos, liogy 1260 körül a N é m e t -
Ujvartak fészkelnek benne, a kik lent a vö lgyben is 
építenek várat és Kőszeg lakoa-ágát szaporít ják. E ga-
rázda főurak sok bajt okoztak a vidéknek és az o r -
szágnak rablótámadásaikkal . Henrik gró fnak e m b e -
rei a felaő várból lecsapva egyszer megtámadtak es 
kifosztottak egy erre utazó velenczei kereskedőt , a mi 
miatt erős diplomacziai tárgyalások indullak meg Ma-
gyarország és Ve lencze között s majdnem háborúra 
került a dolog. A szomszédos Ausztriát is fo lyton há-
borgatták a Nemet -Ujvár i sk s ezért a többi között 
Kőszeg is meglakolt , mert A l b e r t berezeg viszonozta a 
magyarok becsapásait és Kőszeget 1289 végén megos -
tromol ja , fö légeti és el foglal ja . III . Endre vette újra 
vissza és adta át előbbi birtokosainak. A z ö r ö k k é há-
borgó csaladot Károly király vezére fosztja meg végké-
pen birtokaiktól , megvervén 1227-ben Kőszeg alait a 
Német -Újvár iak seregét. E k k o r mindkét Kőszeg , (alsó 
és fe lső) királyi birtok lett és az is maradt, mig Zs ig -
mond király a Garayaknak nem adta. 1439-ben Albert 
király rendelkezik Kőszeg fölött , mely halála utáu az 
ország nyugati részeivel együtt Frigyes" császár kezére 
kerül , kitől csak hollós Mátyásunk tudta visszavenni. 
D e eunek halála után II. Ulászló Ausztriának engedi 
át a várost éa vidékét, mely 1647- ig , tehát rnásfól szá-

zonyos ünnepélyes módon adták ki a gyártott sört 
Kóstolásra meghívták a gyárba a réssvényesekot s ni«» 
vendegeket , akiknek tegnap uz italból bőven és ingye. 
nesen jutott . A nagy f o g y a s z t ó közönség a vendéglőkbe 
sietett, u hol első ízben került kimérésre a kőszegi|g r 

Ászok , (ó -sert ) lebetolt csuk kapni , hanem kitűnőt, job-
bat uz idegen grácz inál . A z áru ellen azonban kifogást 
emeltek az e m b e r e k , mert ve ' ideg lös uruimék 8 krsj-
czár jával xdták poharát . 

— Kü ldöt t seg i elnökök. A z országgyűlési kép-
viselő-választók 1897. évi név j egyzékének kiigazítására 
s u választók összeírására hivatott küldöttségek elnökei 
a kőszegi vá lasztókerületben : Rupprecht Tasz i l ó , Patonay 
Sándor , Weörös István és Szovják H u g ó . 

— Halalozas. Igaz részvéttel vagyunk eltelve dr. 
Gerhauser József kir. albiró iránt, kit rajongásig szere, 
tett édesanyja elvesztésével súlyos csapás ért. A z anya 
és tiu közt fennállott viszony sokaknak szolgálhatna 
imő például : miként t isztel je a g y e r m e k szülő jót s mint 
szeresse a szülő gyertpekót . A család gyászjelentését 
itt közö l jük : D t . Gerhauser Józse f királyi albiró és 
neje szül. l l e r z f e l d Mariska fá jda lommal je lentik szere-
tett a n y j u k , il letve anyósuk , néhai Gerbau ser József 
nyűg. cs. es kir. őrnagy özvegy ének , szül . Ku tuy Máris 
úrnőnek f. é . május 5 -ón súlyos szenvedés után elete 
69. é v é b e n történt kimultát . A boldogult hült tetemei 
f. ó. május 7-én d. u 3 ó rakor f ognak a boldogult 
lakásán boszenteltetui s a helybeli sirkort halottas há-
zába szállíttatni, f . é. május hó 8 -án d. u. 3 órakor 
pedig Mukkos - I Ie tyén a családi s i rbo l tb in örök nyuga-
lomra tétetni. A z engeszte lő szt. miso-áldozatok pedig 
f. é . május hó 9-én d. o. 9 ó rakor f ognak a helybeli 
uj t emplomban a Mindenhatónak beiuutattatni. K isze^ 
1890 . május hó 5 - é u . Á l d á s es béke hamvaira ! 

— Ha lá lozás . Elvesztettük egy ik érdemes polgár-
társunkat, kiragattu k ö r ü n k b ő l a halai. Jánosa Gyula 
nagy torékenységü e m b e r volt , aki teljesen üzletének 
elt. Üz le tember volt e szó szoros e l te imében és j ó csa-
ládapa. Sz ive talán azért törött meg , mert rendkívülien 
szerette gyermeke i t , akik közöl többe ! látott m.ir sírba s/ál-
lani. A bánat gyö t re lme be teggé tette es s e m m i v é ele-
tét. P é n t e k e n temettük óriási részvét mellett. A c s i . á d 
a következő gyászjelentést adta ki : Ö z v e g y Jánosa ( l i u-
láné, szül. Lukardi Laura ó^y a maga , mint g y e r m e k e i : 
L a j o s , I l onka és István, valamint az összes rokonság 
nevében is mélyen m e g s z o m o r o d o t t szívvel je lenti felejt-
hetetlen férje, i l letőleg a ty juknak , Janosu G y u l a , keres-
kedőnek , a városi képviselőtestület és az ev . egyház -
tanács tág jának, u kőszegi „ k e r e s k . k ö r " tiszteletbeli 
e lnökének élte 59 - ik , bo ldog házasságának 32 - ik é v é -
ben fo lyó évi május hó 6-án d. u. 5 órakor hosszas, 
nehéz szenvedés után történt gyászos elhunytát. A bol-
d o g u l n a k hült tetemei május hó 8-áu d. u. 5 órakor 
foguak a helybeli s írkertben örök nyuga lomra tétetni. 
Kőszeg , 1N96. évi május hó 6 -án . l i eke hamvaira ! 

— Jav í tások. A m á r - m á r dü ledező fé lben levő 
atájerházi vadászlakot , mely kiránduló közönségünknek 
kedvezőt len időben menedékhe lyü l szokott szolgálni , a 
város, Szovják H u g ó polgármester-helyettes inicziai ivájá-
ból , tataroztatja, valamint a vörös-keresztnél levő me-
nedékházat is juvittat ja . H i á b a , csak sok történik most, 
a mi a város közönségének e l őnyére van. 

— T e m e t ő kerdes . A temető k ibőví tésére már 
rég óta , H Svábtalu részére kihasítandó uj temető dol-
gában pedig az u jabb időbeli keresnek a városuál meg-
oldási módot . A legutóbbi képviselő-testület i közgyűlés 

zadon át idegen uralom alatt állott. Ez időbe esik leg-
nevezetesebb szereplése, uz 1532- ik évi védokezes a 
török ellen. Jurisics, aki ükkor zálogban bírta Kőszeget , 
nagyobb szerencsével , mint hadi erővel sikerrel el len-
állóit a városra áhítozó e l lenségnek. K ő s z e g történeti 
küldetése e védelemmel szinte világra szóló k i fe jezés t 
nyert s az ezer ev e m l é k e ebben domborod ik ki a l e g -
ékesebben. Il ire, szereucseje a városnak és urának ezen 
a fegyvertényen nyugsz ik . Kivá l tságokban részesül uz. 
egy ik , adományokban és uj c z imekben a másik . De u 
két nevet, Kőszeget és Jurisicsot csak a történet kötötte 
össze, mert u hős nem sokáig élt s férfi utódot sem 
hagyott hátra. Rokona i veszik át az ö r ö k s é g e t , majd 
idegenek kapják a várost és uz urodalmut. A Weispriach-
ok , Teufel-ok s egy másik Juris ics -ág teljesen idegenek, 
németek voltak és nem sokat lendítettek a város ügyein. 
A 17. század elején azonban már magyar főurak kezén 
találjuk Kőszeget , a N idasdyak , Széchenyiek birtokában, 
kik a szabndságügyért is lángoltak. Ekkor , 1647 vegén 
III . Ferd inánd visazukeblezteti Kőszeget Magyarországba 
és 164S-ben szabad királyi várossá emel i . Ö n u r á v á lesz. 
a város s kiváltságaival a haladás útjára tér. Esterházy 
Pál berezeg 1689-ben már csak a kőszegi varat szerzi 
meg csere utján s nem lesz egyúttal urává a városnak. 
E családé is tnarndt a kőszegi var és urodalma, de a 
város egyik legszebb v ívmányátó l , önkormányzat i j o -
gától 1876-bun olosett. Elvesztett sok mindent Kőszeg 
s őrös küzdelmek árán szerzi immár meg H fennállásá-
hoz szükséges eszközöket . Vajha a második évezred 
hajnala derengés fényt vetne e város e g é r e ! f P . 



n/ <gész»égügy i b i zo t t ság j a v a s l a t á r a végre e l ha t á ro z t a , 

hog\ m i u t á n a városi t e m e t ő k i b őv í t é s éhez szükséges 

szomszédos telek a n n a k f ö l c s i g á zo t t á r a m ia t t m a g á n 

uton meg nem szerezhető , a váron a k i sa j á t í t á s u t j á n 

va ló megszerzéshez az 1881 . év i X L I . t.-cz. 7. §-a alap-

j á n az e l ő m u n k á l a t i engedé l y t V a s v á r m e g y e a l i s p á n i 

h i v a t a l á n á l ker je ki . E g y ú t t a l i n t é z kede t t a k ö zgyű l é s , 

hogy S v á b f a l u részére k ü l ö n t eme t ő has i t tassék ki s a 

hely k i je lö lésére egy Ma j o r J á n o s képv i se l ő , prépost-

p l é b á n o s ; t o v á b b á a város i tis/.ti o r vos és rendőrkap i-

t á n y b ó l á l l ó b i zo t tságot k ü l d ö t t ki . 

— K e r e s z t é n y - z s i d ó h á z a s s á g . C s ü t ö r t ö k ö n a dél-

előt t i ó r á k b a n kö t te te t t meg Kőszegen az á l l a m i anya-

könyvveze t ő i h i v a t a l b a n az e lső keresztéuy-zsidó-házae-

ság. A vő legény O l a t z M i h á l y kőszeg i s zü le tésű , 3 3 

éves ág . e v a n g é l i k u s ; a menyass zony Neumann J o z e f a 

r o m á n f a l u i ( N y i t r a m . ) 33 éves i z rae l i ta va l l á sú , m ind-

ket tő magya ro r s z ág i i l l e t őségű bécsi l akos . 

— A d ó k i v e t é s . A m i t ő l o l y a n n a g y o n f é l t ü u k , az 

adóerőt tó i , az nagy sze rencsénkro elég gyengéden mű-

köd i k a v á rosház t a n á c s t e rmében . A k i ve t ő b i zo t t s ág 

Siluha Dénes e l n ök l e t e a l a t t l e l k i i smere tesen tel jesi t i 

f ö l ada t á t ós oly m é r t é k k e l m ó r i ki az adó t , a me lye t — 

e l t ek i n t ve egyes ese tek t ő l — csak i gazságosnak lehe t 

m o n d a n i . 

— S z e r e n c s é t l e n s e g . Perkovits Fe rencz he l ybe l i 

mész á ros két inasa s ze rdán az a lsó t ég lasz in tő l egy 

d a r a b m a r h á t vo l tak e l l t a j t a ndók . A z á l la t a z o n b a n , mi-

kor s zabadba ért , nek i i r amodo t t és a köze l i s z á n t á s okon 

keresz tü l t öbb i társai felé vette ú t j á t , m a g á v a l vonszol-

v á n ké t veze tő jé t . Ezek egy i k , Hoffer J ó z s e f e k k ö z b e n 

elesett s az á l l a t l i p r á sa i t ó l l áb t ö rés t szenvedet t . Per-

kov i ts é r tesü lvén a szerencsé t lenségrő l , legott be foga to t t 

s a tiut bevi tet te a b e t e g h á z b a , hol a gyorsan meg je l en t 

d r . Lauringer J á n o s g y ógyke ze l é s a l á vet te . 

— H i r d e t m e n y . Kőszeg s zab . k i r . város képv ise lő-

tes tü le tének 1895. év i m á j u s 2-án 4 2 9 0 / 8 9 4 . s z ám a l a t t 

ho/.ott s j ogerőssé v á l t h a t á r o z a t a a l a p j á n ezenne l köz-

hírré teszem, miszer in t j ö v ő r e n é zve a s zá raz galy fa sze-

dése f. é. m á j u s 1-től s z ep t embe r l-ig a városi a l só s 

felső e rdőben t i l tva v an . A z o k k i k j o g o s í t v á n y n é l k ü l , 

vagy a k ik b á r erre n é zve j o g o s í t v á n n y a l b í r n ak , de 

va l am i t o m p a s z e r s z ámma l pl . fe jszéve l , k a m p ó v a l f á i z n a k 

a megengede t t időszak a la t t , vagy a fent m e g h a t á r o z ó i t 

i d őszakon t u l , s z i go rúan meg fognak büntet te ln i . 

K ' i s zeg , 1896 . évi m á j u s h ó 2-án. 

Szovjiik lluyó, 
tiszti ügyész. 

— Ingatlanok forgalmi a m ú l t hétről: E r h a r d t 

An ta l és ne je kőszegi lakosok 3 2 5 0 l i t e r t a d t á k el a 

65ft lisz. 4 0 0 összeír , s z á m ú h á z u k a t a tyuk-utcr .áb i in 

(Schey F ü l ö p u tcza ) F a r k a s J ó z s e f és ne je kőszegi la-

k o s o k n a k . -- U t ó b b i a k ped i g e l a d t á k a 2 4 9 9 hsz. a l a t t i 

szál l tét E r h a r d t S á n d o r kőszeg i l akosnak 4 7 5 fr tért . — 

Hiró i á rverésen e l a d a t o t t Pesen l e chne r M á r i a s t á r s . tu-

l a j doná t képezet t a ( 4 5 2 9 — 4 5 3 0 ) í r s z . i nga t l an 4 9 0 frt-

ért I l o l l ó s i J á n o s czak i l a k o sn ak . 

— M e g h í v ó . A nagy- e* kis-patyi ró n . k a t h . is-

ko la m á j ú * hó 17-eii az i *ko la fe lszere lésére a Csapos 

e rdőben m i l l e n i u m i ü n nepé l y l y e l e g y b e k ö t ö t t z á r t k ö r ű 

m a j á l i s t rendez , me l y re a közönséget megh í v j a Iker 
J á n o s , tat i i tó . He l é p t i d i j e z e m é l y e n k i n t 30 kr . J ó éte-

lek-, i talok- és zenérő l g o n d o s k o d v a vau . Kezde t e <1. u. 

1 ó rakor . 

— H i r d e t m e n y . A f o l yó 1S96 . év re k ive te t t ú ta-

d ó k n a k és ped ig ugy az egyenes á l l a m i adók u t á n (az 

á l t a l á nos j ö v e d e l m i p ó t a d ó k k i z á r á s á v a l ) 8°/0-b.in meg-

á l l ap í t o t t ú t a d ó n a k ( A . ) m i n t a m i n i m u m o k k ü l ö u k i . 

t ün te tésé t (11) t a r t a lma z ó e g y é n e n k é n t i k ive tés i lajstro-

ma i 15 n apon á t , vagy i s f. é . m á j u s h ó 5. n a p j á t ó l 

m á j u s hó 20 nap j a i g Kő s z eg szab . k i r . város pénz tár-

h i v a t a l á b a n közs zem lé re t é te tnek ki s errő l az összes 

l akosság oly t igye lmezte tés me l l e t t é r tes i t to t ik , hogy 

ezen i d ő t a r t a m a la l t az ú t a d ó k ivetés i l a j s t r omoka t b á r k i 

m e g t e k i n t h e t i B a sé re lmesnek tar tot t ú t a d ó ki vetés e l l en 

a község i e l ö l j á r ó s á g n á l levő és az a d ó z ó k t á j ékoz t a-

tása c z é l j á bó l részletes ú t m u t a t á s s a l e l l á to t t ú t a d ó fel-

szó l am lás i j e g y z ő k ö n y v b e n fe l szó la l ássa l é l he t . E zen 

fe l s zó l a l á s csak a fen tebb i h a t á r i d ő a la t t e s zközö l he t ő . 

A bé l yegmen tes f e l s zó l a l á shoz m i n d t / on ok i r a t ok 

m e l l é k l e n d ő k , me l yek a sére lem a l aposságá t az 1890 . 1. 

t.-ot. é r t e lmében i gazo l j ák s egys ze r sm i nd az ú t a d ó ki-

vetési A ) vagy B ) l a j s t rom azon t é t e l s z áma is feltétle-

n ü l meg j e l ö l e n d ő , me ly a la t t f e l s zó l a l ó a k ö z s zem l é r e 

kitett ú t a d ó l a j s t r omban e l ő fo rdu l . B i r t ok-vásá r l á s , csere, 

ö rök lés vagy m á s c z imen szerzett i n g a t l a nok a d ó j a u t á n 

k ivetet t ú t a d ó csak azon esetre osz tha t ó tel a r á n y o s a n 

és f izettet ik az u j t u l a j donos á l l a l , ha a b i r t o k-v á l t o z á s 

m á r az á l l a m i a dó n y í l v á n t a r t á s b a n is keresz tü l vezette-

tett. E l kése t t en beérkeze t t vagy fe lszore let len felszóla-

lások v i sszau tas i t t a l n i f o gnak . E z e n h i rde tmény a köz-

ségben ny i l v ánosságga l k ö z h í r r é t eendő s ennek meg-

tö r t én te az ú t a d ó A ) Ü ) I í j s t r o m o k k ü l l a p j á n ( I I . a l a t t ) 

a község i e l ö l j á r ó s á g á l t a l h i v a t a l o s an b i z o n y i t a n d ó . 

S z o m b a t h e l y e n , 1896 . év i f e b r u á r h ó 30-án . 

Károlyi Antul, s. k . , 

kir. tanácson, Tasvármsgyu alispánja. 

— O s z t á l y s o r s j e g y e k Kőszeg i J ó z s e f n é l a h ú z á s 

a la t t i n a p o k o n , e hó 12-től 28-áig is m é g k a p h a t ó k , 

természetesen a m e n n y i b e n készlet van . O l y u i g y nyerés i 

e l ő nyökné l min t ez u to l só húzás a l k a l m á v a l n y ú j t v a lesz, 

tanácsos lenne m i n d e n k i n e k szerencséjét m e g p r ó b á l n i . 

— N a g y s z e r ű uj e p i t m e n y B u d a p e s t e n . A z újon-

nan épü l t O r a d Ho te l R n y a l Budape s t e n , fényes , a fő-

vá rosban m é g nem létezett berendezésével a mode r n 

Budapes t egy ik f ö l á t v ányoss ág á t képez i . A z e l őke l ő kö-

zönség a s zékes f ővá rosban most olv s z á l l o d á t nv« r t , 

me ly E u r ó p a l e gpa za r abb in berendezet s z á l l o d á i v a l si-

keresen k i á l l j a a versenyt . Uay m ű é p í t é s z Budapes t e t 

oly s z á l l o d áva l g a z dag í t o t t a , me lynek kénye lmes és ele-

g án s berendezése h i v a t va lesz, a benne l a k ó n a k buda-

pesti t a r t ó z k o d á s á t m i né l ke l lemesebbé tenn i . A szá l loda 

vezetése G l i i c k E r n ő i gazga t ó u r keze iben n y u g s z i k , a 

ki a kü l f ö l d l e g e l ő ke l ő bb szá l lodá i t t a n u l m á n y o z t a , és 

így b i z tos í t éko t n y ú j t , hogy tuég a l e gnagyobb i g é nyű 

vendéget is ki tog ja e l ég í ten i . A m i l l e n n i u m i ü n n e p é l y e k 

a l k a l m á v a l e l ő r e l á t h a t ó to lu l ás f o l y t án , t anácsosnak tart-

j u k s zob ák r ó l m á r e lő re gondoskodn i . 

markáns vonásokon szemlét tartvén az ország akkori pénz és adó-
ügyei, a királyi jövedelmek stbik fölött. 8 mind ezeket még f o -
kozódottabb mértékben teszik élvezetessé azon gyakori párhuza-
mok • reflectiók, melyekel a középkor ama viszonyaihoz s a ma-
jakhoz köt. Aztán a vidék f5- és köznemességének éleiét, művelt-
ségét, foglalkozásit ismerteti vagy érdekesen, meg nsni feledkez-
vén a viseletről, étkezésről, s nők állásáról t a papság társadalmi 
életmódjáról. Innen a városi életre lér ál, s a középkor városai-
nak küljellegével megismerkedve, valódi élve/eltel olvasunk a 
czéhrendszer jellemző intézményeiről, az akkori iparról s a keres-
kedelemről. A középkor városi életótiek egy mozzanata sincsen, 
melyet ismertetve us találnánk. Ezek végeztével kezdetét veszi az 
udvari viszonyok és az udvartartás rendkívül érdekfeszítő leírása, 
melyben azonban csak a jövő fflzstben fogunk gyönyörködhetni 
igazán. A 37-ik füzet képei következők : A zólyomi vár, magyar 
úri viselet a XVI . század első felében, magyar főurak a X V I . 
század elején. 

-selyemet 00 krtól 3 i7t 35 krig 
mé te r enk i n t — j a p a n i , ch i i ia i , s. a . t. a l e g ú j a b b min-

táza t t a l és s z i nekbeu , ú . m . fekete , fehér és színes 

Henneberg se l yeme t 35 kr tó l 14 fi t 65 k r i g m é t e r e n k i n t 

s ima , cs ikós , k o c z k á / o t t , m i n t á z o t t d amasz t o t s. a . t . ( m i n t 

egy 2 4 0 k ü l ö n b ö z ő m i n ő s égben é s 2 0 0 0 s/ . inés m i n t á z a t -

tal s. a. t. a megrendelt áru póstaber és vámmentesen 
a házhoz szállítva es mintakat küld postafordultával: 
tlenneberg fr.(cs.esk.udvariszallitó)*f/ yemgydra 
Zürichben. S v á j c z b a cz iu izet t leve lekre 10 kros, és 

leve lező l a pok r a 5 kros bé lyeg r agasz t andó . M a g y a r 

nye l ven irt meg rende l é sek pontosan e l i n t é z t e t n ek . 

G a b n a á r a k. 
Huza 100 k i l o . . 7 frt. 20 krtól 7 frt. 4 0 kr-ig. 
Rozs » • • 6 • 5 0 • 1 . 20 , 
Árpa » • • 5 • 20 • 5 „ 80 . 
Kukoric za „ . . . 5 » 10 • 5 . 20 „ 
Zab II • • • 6 • 2 5 a 6 . 5 0 „ 

Vasúti menetrend. 
3 

A 1 1 o m á s o k. •Jt A 1 1 o m á s o k. 
II. III. oszt. kocsikkal. 

K ö z é p e u r ó p a i idö . "••ggsl d. . • d, u. estef 

— K ő s z e g ind. 4S0 8o» j p i 4H 8 " 
6 Lukácshaza (m. h.) 5«s 8'* 12®* 8 " 

12 N é m e t - O e n c s (m. h.) 5 " 8 M 12*° 9 " 

18 Szombathely érk. 5 M 8W 12M 5'* 9W 

— Szombathe ly ind. 6 " 11M 3 ,s 7s> 9 " 

7 Néiiiot-Gencs (in. h.) 7*' l l ' » 3 " 7 „ 10'» 

ia Lukácsháza (in. h.) 7.. 11" V* 75. 10" 
18 K ő s z e g érk. 7 " 11" 4 s . 7M 

**) Csak kedden és péntekeu közlekedik, 
f Csak nyáron vasár- és ünnepnapokon közlekedik. 

Irodalom és művészet. 
— Ezer év versskben. Van egy újság Budapesten, a mely 

egymaga képviseli a magyar zsurnalisz.iikiiban a legelső hírlap-
irodalomnak, a fraucziákéijak minden szellemességét, találékony-
ságát, ötletekben való gazdagságát. A „Fővárosi Lapok'* ez, Por-
zsolt Kálmán napilapja. Jól megfigyeltük másfél év óta, mióta az 
újság a mostani szerkesztése alatt áll, hogy mily gyorsasággal ás 
biztossággal emelkedik a lap minden más társa fölé, mennyi ere-
deti ötlete talál visszhangra olvasóinak egyre növekvő körében é* 
számos újítását, mint követik a többi lapok is. A régebbieket nem 
is említjük, csak úgy sommásan emlékezvén meg róla, hogy min-
den vasárnap szépen illusztrált mellékletében (illusztrált napilap: 
•z is csak a francziáknak volt meg eddig) mutatja be a hét leg-
aktuálisabb •seoiényeit, ezer uj vonással, pompás ötletekkel. A 
in alt héten — mivel a készülő kiállítás örömére jobban rekláui 
czélok szolgálatában egyre-másra jelentek meg gyarló és drága 
budapesti kalauzok, — vasárnapi melékletül egy teljes budapesti 
kalauzt adott olvasóinak, megbízhatóbbat és korrektebbet, mint a 
többiek voltak. Ez.en a héten pedig, a magyarság legnagyobb 
ünnepe alkalmából, e földön töltött dicsőséges ezer esztendőnk 
történetét íratta meg versekben a magyar nemzet legjelesebb köl-
tőivel. Kz. a gyűjtemény, Ezer év versekben czimen nagyon jelen-
tős, iti int irodalmi vállalkozás is ; a magyar irodalomban nem tu-
dunk ehhez, fogható s ilyen értékes gyűjteményt. Ezer év költé-
szet*. Nincs más lap, nincs olyan irodalmi testület, mely igy meg 
tudná szolaltatni a magyar kőitők legjavát, mint azt most a „Fő-
városi Lapok" tette. Csak röviden ismertetjük ennek a szép gyüj-
teniéiivnek a tartalmát ; úgy is el kell olva-ina az egészet annak, 
a ki igazában élvezni akarja. A előhangot ehhez a versekbe fog-
lalt Ezer évhez ko /ma Andor irta igen szépen. A honfoglalásról 
Szabó Endre mond éneket. Oabányi Árpád pedig Aha Sámuel 
királyról ir. Yáradi Antal Szent Lászlót zengi ineg. Ábrányi 
Emil Könyves Kálmán korát énekli meg. .lakab Ödönt IV. Béla 
emléke lelkesítette dalra. Szalay Fruzynát is. Szent Margit ki-
rálykisasszonyról l'alágyi Lajos költeménye szól. Kun László ki-
rályról Tolnai Lajos irt. A Hunyadi kor költőkrónikásaiul sze-
gődtek l'alágyi Lajos, a kik tlunyadv özvegyéről daloltak, aztán 
Hariók Lajos és Palmady Győző, a kik .Mátyás királyt dicsőítet-
ték versükben. Dóssá György történetét <zai>ó Sándor mondta el, 
a törvényhozó YerUVzv Istvánt pedig Bekaicg Gusztáv énekli 
meg. A magvar vallás-dicsérete Szabolcska Istvánt szóllalta meg. 
Zrínyi Ilona emlékéi Torkos László dicsőíti, a kuruez időknek 
F.ndrődi Sándor a költője. Sas Kde Mária-Teréziáról mond éneket 
és Széchenyi István nagyságát magasztalja, Makai Emil a mi ki-
rálynénkról irta meg költeményét. Az uj korszak törekvéseit 
Lipcsey Ádám foglalla dalába, s az elmúlt ezer esztendőért l'osa 
Lajos mond köszönetet milliók nevében az alkotónak. — Mind 
elsőrangú irói név, büszkesége a magyar irodaiomnak és mind 
kitűnő el nem IUIIIÓ értékű költemény. Az egész gyűjtemény 
méltó arra, hogy miutlen magyar család megismerje, minden is-
kolásfiú szavalja. Azt hiszszük, nem kerülte el ez a páratlan köl-
tői alkotás gimnásiunionk derék igazgatójáuk figyelmét sem ; s 
ismerve az ö hazafias érzületét, bizton reméljük, hogy meg fogja 
szerezni ezt a gyűjteményt minél több példány hali, olvastatja, meg-
taníthatja az iskolában, ez úton is igyekezvén hazafiusságot csö-
pögtetni az ifjúság kebelébe. Mi a magunk részéről annak örven-
dünk leginkább, hogy ezt a gyűjteményt, melyet létrehozni iro-
dalmi társaságainknak lett volna kötelessége, egy kollégának,egy 
ezerféle aktualitás munkájában fáradó napilap hozta létre, a Fő-
városi Lapok. A hírszolgálat nagy munkájában ez a lap szakított 
magának időt arra. hogy ilyen nemzeti nagy ctélnak is szolgál-
jon. A sok dicsérgutésnek nem vagyunk barátai; most is elég, ha 
annyit mondunk : ilyen millennária meglepetést csak a Fővárosi 
Lapok-tói mertünk várni, ö tőle pedig el is vártuk ezt. Mert 
megszoktuk már ettől a laptól, hogy a mint hírszolgálatában leg-
gyorsabb és legpontosabb, politikájában legbecsületesebb és leg-
magyarabb, hangjában logszellomegebh és legötletesebb, úgy meg-
lepetéseiben is legnlkalom«zerühh. Országos kaczajt keltelt sok-
szor, mikor kifigurázta a nagyképű, léha dolgokat ; most az égést 
ország komoly elismerésére tarthat számot, mikor a legnagyobb 
dologról, a millenniumról ilyen nagyszerű, értéke* formában em-
lékszik meg. Hiszen ez. az újságírás titka, ez a Fővárosi Lapok 
nagy sikereinek a kulcsa : megtHlálja mindig a kellő hangot, a 
melyen írnia kell. Kigunyolja a nagyképű furcsaságokat, komolyan 
és tisztelettel szól a nemzet nagy eszméiről: «•» mindkét esetben 
élénken, érdekesen adja elő olvasóinak mondani valóit. A versek-
ben irt ezer évet még egyszer a legjobb meggyőző'lés&uk szerint 
ajánljuk olvasóinknak. Meg lehet ingyen szerezni a Fővárosi Lapok 
kiadóhivatalában (Budapest, Ferencziek-ter* 4.) ; mert minden elő-
fizető ingyen kap ja ; ugyanitt lehet előfizetni erre az újságra, 
melynek előfizetési ára — minden melléklet, illusztráczió és egyéb 
kedvezmény daczára — egy krajczárral sem drágább, mint a többi 
lapoké. 

— A Szalay Baróti-félo .Magyar Nemzet történeté"-nek ép 
most, a milleniumi ünnepségek második napján megjelent a S7-ik 
füzete a Lampel R. féle Wodianer F. és fiai c«. és kir. udv. 
könyvkereskedése könv vkiadóhivatalában Budapesten. K füzetben 
tovább tart átdolgozó szerzőnek az élénk füzetben elénk tárt 
visszapillantása sz Anjou kori magyar köt- és belviszouyokra, 

8 3 8 / 9 6 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható-

ság közhírré teszi, hogy Art l ier EereilCZ és neje srül. 
Bred lecker Anna, valamint csatlakozott E i c h b e r g e r 
Ferenc/, végrehajtatoknak A r t n e r Józse f és neje szül. 
Eichber j fer T e r é z Végrehíjlást szenvedők elleni 3 2 frt 
5 0 kr., 5 5 9 frt 15 kr. és 162 frt tőkekövetelések és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a kőszegi kir. járásbíró-
ság területén lévő F e l s ő - szénégető kozséübeti fekvő a 
felső-szénégetői 2 5 szlkvben végrehajtást szenvedők tu-
lajdonát képező A . 1. 1 — 14 sorsz. a. felvett 2 6 házszámu 
>/, telekre az árverést 5 7 9 frtban ezennel megállapított 
kikiállitási árban elrendelte, es hogy a f eunebb megje -
lölt ingatlan az 

1896. évi junius hó 18-ik napján d. e. 
10 órakor F e l s ő - s z é n é g e t ő n 

a k ö z s é g b i r ó h á z á n á l 

megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál-
tási áron, avagy ujabb ajáulatra eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beos-
árának 10* / , -át vagyis 6 7 frt 9 0 kr. készpénzben, vagy az 
1H81. L X . t.-cz. 4 2 . g ábau jelzett á r f o I y a m tn a I 
számított és az 1 8 8 1 . évi november hó 1-én 8 3 3 3 . sz. 
alatt kelt igazságügy miiliszteri rendelet 8 . |j-ában kije-
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le-
tenni, avagy az 1881 : L X ».-cz. 170 . {j-a ertelntében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kőszegen, 1 8 9 6 . évi márczius hó 1 4 - é n . 
A kSszegi Icir. járásbíróság mint telekkönyvi hatótág. 

Gyönyörű minták magán vevőknek Ingyen es bérmentve 
Rőtartalmu mintakönyvek, még eddig nem létező kiállítás-
ban szabóknak bérmentetlen. 

Öltözékeknek való kelmék. 
Psruvlsn és Dosking a magas klérus számára, szabályszerű 
kelmék cs. k. tiszti egyenruháknak, továbbá sggharczosek-. 
tűzoltók-, tornászok- es llberisknak Teke és Játékaszta-
lokra való posztó, kocsitakarók. Legnagvobb raktár stájer), 
kirntenl, tiroli stb.-féle Loden uri es női ozlkkekre eredeti 
gyári árakon oly nagy választékban, a minőt 20-szoro* 
konkurrenczia sem képes felmutatni. Nagy választék csakis 
finom, tartós női kendőkből a legdivatosabb színekben. 

Moso kelmék, utazó plaidok 4 frttól 14 írtig és még 
Szabó -ke l l ékek (u. ra. Ujjbélés, gombok, tűk, czérna 
stb.) Olcsó, tisztességes, tartós tiszta gyspjus posztoárukst 
és nem olcsó rongyokat, melyek alig érdemesek a szabó 
ollójára, ajánl 

Stikarofsky János 
Briinn (az os7.tr, posztó-ipar központja.) 

Legnagyobb gyári posztéraktár fel millió frt értékben 

U T S s é t k ü l d é s r s a k i s n tnnvét m e l l e t t . 
PirvikitMit I l " házalók Stlkarofsky-féls áru csímen 
f l £ j g * a w m n . .karják áruikat értékesíteni, l logy efféle 
csábítások elő ne forduljanak, értesítem a t. vevőket, hogy 
efféle embereknek árut nem adok el 



Mell-gyomor- éstiidö-betegségek-
nél, sorvadás, vérhanyás, álmat-
lanság, ét vágy hiány, eros elnyal-
kásodás, kinos köhögés, emésxtö-
s/ernek bántalmai, ideg bántal-
mak és nöi szenvedések ellen 
negyvennyolez év óta százezrek, 
áltál használtatik ezen első egye-
dül valódi H o l t ' J á n o s - f e l e 

maláta-készítmény. 
A l a p i t a t o t t 1847-ben. 77 szer kitüntetve 

9 

cs. és k. udvari szállító szász. kir.. g ö rög 
és román udvari szállító. 

B é c s I . , B r a i n i e r t t t i ' i i M M e *w.. 
Kap l u r . ó Kőszegen : 

Waisbecker Ede és Babits István 
uraknál. 

Rlctiter-féle Horgony-Paín-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hírneves háziszer ellentiillt az idfl megpróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bedSrzsölrskent slkalmaztatik köszvenynel, osuznal. tagszag 
gatasnal as meghitteteknél es az orvosok által Ix-dorzsúlesekre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgonv-I'ain-
Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem 
titkos szer, hanem igazi nepszerii haziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegunkenti HIKan majdnem minden gyógyszertárban készlet-
ben van; faraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásárlás alkalmával i»ren óvatosak legyünk, 
mert tobb kisebberbku utánzat van forual<>mban 
KI reat akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza. 
Rlchter F. Ad. es tarsa. twi « kir. ifari julliuk, 

BsdslJUSt Thurin* »). 

• c t ® 1 S , , 
Magyar 

osztály sorsjáték 
Lejnagjcbí nyeremeny a legkedvezőbb esetben 

1 Millió Korona. 
Húzás naponta 

1 8 9 6 K i a j a s 1 2 t ö i 2 8 i g . 

2 «-' 3 • 
I I 3 I N ffl ffl 
3 « 
I I . C >• o C V L 
•JJ O S 
C N o 
® U JZ 

c o 
S O £ g 
K o 
U (0 

Nyeremény 

1 juta lomdí j 
1 * 
1 
1 
1 
2 
2 
5 

1 0 

34 
100 
200 

2650 
22 OS 9 

25007 "" 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

I I 

II 

korona 

600000 
4000G0 
300000 
2 0 0 9 3 0 
1 0 0 6 8 0 
40000 
2 0 0 0 0 
101 
8000 
6000 
2 6 0 0 
1000 
200 
1 5 0 

r e m é n y e k é s 
I h r t a l a M 

korona 

3 arany. 15 
.. ezüst .rem 
II 12 disz- es 

elismerő 
okmány. 

Kwiada Ferencz T&aos 
K w i z d a - f é l e 

R e s t i t u t i o n s f l u i d 
cs. é* k kiv. siab. mosóvíz lovaknak, 
• f f j pnlai/.Uknl Irt I IO o é. 

több mint 30 év óta udv istailokban vala-
mim katonai é» polgári nagyobb istállókban 
is, használatban; nagyobb eröfeszit sek elfitt 
es utan erősít sül: továbbá ficzamodások. 
rándulások, az inak merevseye s más ily 
alkalmaknál; képesiti a lovat kiváló telje 

„ (ST I sitmenyekre idomitasnál 
In.Mii ' . d j . f i r . J 

flf v.lal • a fél.l-l 

| •.. n.i.r„, ü.nli oívt,.) : kcr . gyógy szer 
Kw ida-fele I < a r Uo'"ei i l»uml>nii . 

Restltutiófluidl 

rMMk 
Kapható a 

gyógyszertá-
rakban es 

drogistaknal 

H l = 

Sömörbajosokat 
száraz, nedvesítő, pikkelysömört és az e bajjal Imj,,.,, 
latos oly kiá óhatatlanul kelleinetlen „Wörviszketési-
g\óuryit kezesség mellett ínég azoknak is, kik sehel 
találtak segélyre. „Df. Hebra sólllürirtójii " Án, 
inatlan külsőleges alkalmazás. Ara o. ért. 6 frt slözet. 
beküldésé mellett utánvéttel (levélbélyegek is); ,„jr(( 

vám- és postamentes megküldés következik. — J£„ 
l i n ó : St. Marién Drogerie Oanziy (Njuietors,,ág.) 

Szálloda-megnyitás. 
Az u ln l i ro t t i gazga tóság tisztelet lel éi tesit i 

a nagy közönsége t , liogv a 

R o y a l n a g y s z á l l o d a 

Saiifisl VII, faebit-Hnl 15, 17, 19 

K O T Z O F A I . 
gépészmérnök, 

Budapest, üllői ut 18 szám alatt 

600000 
400000 
300000 
200000 
100000 
80000 
40000 
50000 
80000 

204000 
200000 
200000 
530000 

3300000 

6 284 000 

Ajánl 2 ' t a, 3 ' / í lóerejü 

mv.ügcM t ' M é p 1 6 k é t i x l e l e k e I . 
továbbá 4, 5, ti, 8, 10 és 12 lóerejü 

s i ii e s g ó z c s é p 1 ö g é p e k c t 
IIOKH/u szalmará/ókkal, alsó s'.elelóvel s reuilkivQI u a o feUloij 

ro-tákkal, árpahéja/.óval és választóhongerrel. 

fa- és széiii'iitésii és eredeti szalmafiitö 

G Ö Z M 0 Z G 0 2 T Y 0 J X A T . 
Tov.ibbá R. Garret & Solins fóliiliiiuHuit u'an 4 

°/0 tüzelőanyag megtakarító 

k o m p o u n d gözmozgonyokat 
legjobbnak elismert brindtfordi öimüködS a nerikai kevekJtö «ri 
togepek;-t Kredeti amerikai szénagyüjtűit rgy vagy két ló befo-
gására alkalmazható combinált rúddal. Sorvetö és szorvaveti je 

pe et és mindennemű egyéb kisebb ga/dasági gépeket. 

Jutányos arak. — Kedvező feltételek. 
V i d é k i ü'vuöLok kerestetnek. 

A z o n tisztelt h ö l g y e k n e k , u kik to i le t te je ik M 

d i v a t á r a r a k t á r u n k b ó l szerz ik be, a l k a l m a i n> uj-

tunk „0 lCS0 penzen* a l egu to l s ó d i v a t s zemi t 

ö l t ö z k ö d v e u t a zb i i t n í a k i á l l i t á s l i o z . 

A M i I I e n i u ut a l k a l m á b ó l k i vé te l es nagy 

r a k t á r t r e n d e l t ü n k a l e g ú j a b b d i v a t á r u k b ó l , ugy 

m in t : 

szövet-, selyem-, mosó-eartonok-
és selyem zephirekhöl, 

valamint confect ioban: 

himalaya utazó-köpenyek-, ja-
quetok- és gallérokból 

is, a l ego lcsóbb tó l k e z dve n l e g f i n omabb kivi-

te l ekben . 

J e l en l eg i á r a i n k a n n v i r a o l csók , hogy 

iui i i<l<kn v r r H e n j l k i / a i r n a k . 

Kívánatra minták gyorsan és bermentve 
küldetnek 

111 . O M x t á I > ii v é l e i K o r M j e g y e k á r a i : 
V» * '/« y w ' / » 

« « . — : u k — f o r i n t 
Czss eredeti torsjcijy árakon kivUl ajAnloH levél porioja és 

nyeremény jegyzékért 25 Kr. melléklandA. 
Sorsjegyeket ajánt és szétküld az összegnek postautalványon való előzetes 

bekúldese mellett vagy utánvettel 

Heintze Károly 
Budapest, Szervita-tér 3. 

S ü r g ö n y c z i m : I j o t t o h e i n t z e I t u d a p e s t . 

A z álialánoHHti imner t , j o h í r n évnek ö r vendő » t ö b b o l d i l u l a g ki-i 
tű illet el t f ó ibornzeaz-kéex i t i nényem — kelendÖNÚgéiiél f ogva — »o»' 

u t á n z á s n ak l évén a/, u t óbb i i dőben k i téve , e l h a t á r o z t am , hogy i»y.• >UoltI 

c z im j egye ime t módos í t om h a r ra kék n s o i n i t b i n Haját I n z t i n külső 

a l a k j á t T M M M fö l , beje^y e«ztet ven :i/1 <>u\szer-mind véd jegykén ' | 

a budi tpenl i i p a r k a m a r á n á l . A 

S 0 S 1$ O R S Z E 8 Zl 
L'z .rs c m bitéxt CM/k••/.>!: csúszós, szaggatás, f og és fejfájdahnak 
szem gyengeség , bénulások, zsugorok stb. ollon; d<; különösen 
í< bedürzsülés kenö-gyurogyógymódiiál ( inassage) jó b.»: »-l 
sunnk b i zonyu t, fogtisztitó szerül i* i»jen » j in h a t ó , a tniMi\ib< 11 i 
a fogak fényét elősüti , « foghust ertisbiti ó« a .száj tiszta,, 
szagtalan izt nyer a a«es/ e l p á r o l g a m u t á n , v a l a m i n t a j á n l a t ó * ! 

o e/er fejmosásra i* a liajidekek e rős í tésé™. a fe jkorpa kép-, 
v*4j«gy i». m 20. *t. zödés megakadályozására és annak megszüntetésére. ' 

E g y n a g y ü v e g i n O O kr. , e g y k i sebb ü v e g 4r& kr . 

U K A X A I K A L M V V 
Budapesten, IV. ker. , m u z e u m - k ö r u t 23 az. 

Kpható Kőszegen: Fuehs Ferenc*, Jánosa Gyula, Pollák Sándor, Schneller Ernő, UiiK,>r 

Jóazef, Vrent7.1 Ede, Waisbecker Ede. 

Nyom a tolt Fetgl (iyula könyvnyomdájában Keszegen 

jí 
m 
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» o o — 
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<0 
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O 3 
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a 

c Ok < « 

© 

nn'ly l{ i\ R«'/tiöii<'l;, i h i r in 'MM mű '|> i i e* /n>k 

tervei szerint n.i^v p o m p á v a l é p ü l t , ez év 

á p r i l 3 0 - á n n*iii.«i<»i• m e. A r e n d k í v ü l 

e legánsu l ) es m i n d e n mode r n keli ye ' emn ie l be-

rendezet t e l s ő r angú s zá l l oda , lát vá i iyos* tgá t k«•-

pezi a/ egész oszt r , ik-mag \ar m o n a r c h i á n a k . 

A beli-ő berendezéa , a m a g a egé / é b e n , 

művés z i k i v i t e l ű , k ü l ö n ö sen ped ig a k ü l ö n föl-

j á r ó v n l b i ró d isz-torem, az i n t e r i c u r ö k . a f é n y e 

csa l ádok s z á m á r a va ló l a kos / t á l vok , me lyek elő-

s zobábó l , s za lonbó l há ló- ea é t ke / ő- t e rembő ! 

á l l a n a k , t o v á b b á .« l a k o d a l m i t e rmek «•» eepareok , 

oly uj i t iH«»k, a m i l i őke t a f a d i i o n ü b l e vi l : i^-

M7.állodák IN a l i g n y ú j t a n a k . A i. cz . u r a s ágok 

én közönné i ; remlelkezértt'ri* á l l 2">0 fö lö t te ele-

gáiiH H/.obi, m i n d e n i k l e l e t onua l , norn i á i i a á r a k 

me l l e i t . 

El&öraogu vendéglő és kávéház saját vezetésünk alatt. 
K i v á ó linzf elei tel 

A / . i » ; a z < ; a l ó s á » 
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